
 

Lesson summary 
Lesson 3 

 
 
Here is a summary of lesson 3 for you to download and keep for your own records. Use it 
to remind yourself of the vocabulary and grammar you have learnt during the online 
study sessions and have it at hand during your live conversation practice session. 
 
 

Vocabulary 
Parts of the office 

 

French English 

le bureau 
Où est le bureau ? 

The office  
Where is the office? 

la salle de réunion 
On se retrouve dans la salle de réunion à 9h. 

The meeting room 
We are meeting in the meeting room at 9am. 

la cuisine 
Je vais me préparer un café dans la cuisine. 

The kitchen 
I am going to make coffee in the kitchen. 

les toilettes 
Où sont les toilettes ? 

The toilets 
Where are the toilets? 

les escaliers 
Je prends les escaliers au lieu de l’ascenseur. 

The stairs 
I take the stairs instead of the lift. 

l'ascenseur 
L’ascenseur est en panne. 

The lift 
The lift is out of order. 

le parking 
Elle fume dans le parking. 

The car park 
She is smoking in the car park. 

le foyer 
Attendez-moi dans le foyer. 

The foyer 
Wait for me in the foyer. 

les étages 
Vous travaillez à quel étage ? 

The floors 
Which floor do you work on? 

la cantine 
Je t’attends dans la cantine pour déjeuner. 

The canteen 
I am waiting for you in the canteen for lunch. 

le couloir 
Il n’y a pas d’éclairage dans le couloir. 

The corridor 
There is no lighting in the corridor. 

le distributeur automatique 
Vous voulez quelque chose au distributeur 
automatique ? 

The vending machine 
Do you want something from the vending 
machine? 
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la salle de conseil 
Les patron·ne·s discutent du problème dans la 
salle de réunion. 

The boardroom 
The managers are discussing the problem in the 
boardroom. 

la réception 
La réception est en bas. 

The reception 
The reception is on the ground floor. 

 
 

Getting around the office 
 

French English 

Où est / sont .... ? 
Où sont les toilettes ? 

Where is/are…? 
Where are the toilets? 

Où se trouve .... ? 
Où se trouve le parking ? 

Where is…? 
Where is the carpark? 

devant 
La salle de réunion est devant la cantine. 

opposite 
The meeting room is opposite the cantine. 

à côté de 
Les toilettes sont à côté de la cuisine. 

next to 
The toilets are next to the kitchen. 

au bout de 
La cuisine se trouve au bout du couloir. 

at the end of 
The kitchen is at the end of the corridor. 

en dehors de 
Le distributeur automatique se trouve en dehors de 
la cuisine. 

outside 
The vending machine is outside the kitchen. 
 

entre 
La salle de réunion se trouve entre la cuisine et le 
bureau de la PDG. 

between 
The boardroom is between the kitchen and the 
CEO’s office. 

a gauche de 
La salle de réunion se trouve à gauche du foyer. 

to the left of 
The meeting room is to the left of the foyer. 

a droite de 
L'ascenseur se trouve à droite de l'escalier. 

to the right of 
The lift is to the right of the stairs. 

au bas de (ou en bas de) 
Le foyer se trouve au bas de l'escalier. 

at the bottom of 
The foyer is at the bottom of the stairs. 
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Culture: What is French-language music? 
 
As the French language is widely spoken across the world, French-language music 
reflects a large array of styles and influences. The music you hear in France will be very 
different to what you hear in Tahiti, Guadeloupe, Réunion Island or Senegal, and the 
music you hear in the different regions of these countries will vary too.  
 

A brief history of French-language music 
 
French music dates back to medieval times, when troubadours toured France, singing 
songs accompanied by the fiddle, about courtly love. It was not until the Renaissance and 
Baroque periods that music would really evolve into different styles, such as the motet, 
the chanson and the air de cour. 
 
As music diversified, some of the world’s best-known operatic, classical and romantic 
composers worked on pieces which are still performed today. Georges Bizet’s Carmen, 
Claude Debussy’s Clair de lune and Hector Berlioz’s Symphonie fantastique are notable 
pieces composed in the classical era.  
 
After the late 19th and early 20th century popularity of the Cabaret style, the 1950s and 
1960s saw the Golden Age of the chanson française, a vague term used to describe 
lyric-driven songs sung by French artists. Singers such as Edith Piaf, Dalida, Alain 
Souchon and Serge Gainsbourg, amongst many others, are emblematic of this period. 
 
Today, with globalisation, music in France has a diverse range of influences and tends to 
match the popularity of styles across Europe, such as pop, hip-hop, dance and rock.  
 
What about French music outside of France?  
 
Let’s not forget that, while music was evolving in France, it was doing so in France’s 
colonies, too. Thanks to the influences of not only European music, but also of African, 
Caribbean and American music, different styles developed across the world.  
 
Zouk, for example, developed in Guadeloupe and Martinique in the 1980s. It has a very 
fast tempo and is sung both in French and French creole.  
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The Bouyon style originated in Dominica but has since produced various offshoots in the 
French Caribbean. This hybrid style is one of the many examples to show how 
French-language music is made up of a complex blend of cultures and influences.  
 
Séga music is a very popular style in Mauritius and Réunion. It originates from the slave 
populations of Mauritius and is very emotionally charged. 
 
Raï music is a form of folk music that developed in Algeria in the 1920s. It was originally a 
form of protest against censorship. It has since developed and incorporates modern 
instruments and synthesisers.  
Here is a non-comprehensive list of well-known French, Belgian, Canadian, African and 
Caribbean artists that we recommend listening to.  
 
France 
Edith Piaf. Genre: Cabaret. A popular song: La vie en rose.  
Serge Gainsbourg. Genre: French pop. chanson francaise. A popular song: La Javanaise.  
Indila. Genre: French pop, Raï. A popular song: Dernière Danse.  
Matt Pokora. Genre: French pop, R&B. A popular song: Le Monde. 
 
Belgium 
Stromae. Genre: Hip-hop, house, electronic. A popular song: Papaoutai. 
Jacques Brel. Genre: French pop, chanson française. A popular song: Ne me quitte pas.  
Frédéric Francois. Genre: Chanson française. A popular song: Chicago. 
Lara Fabian Genre: French pop, classical crossover. A popular song: Je t’aime.  
 
Canada 
Natasha St-Pier. Genre: French pop. A popular song: Tu trouveras.  
Garou. Genre: Pop. A popular song: Notre Dame de Paris.  
Céline Dion. Genre: Pop, chanson francaise, soft rock. A popular song: Pour que tu m’aimes 
encore.  
Coeur de Pirate. Genre: Indie pop, folk pop. A popular song: Adieu.  
 
Africa 
Angélique Kidjo, from Benin. Genre: Afropop, reggae, jazz, gospel. A popular song: Petite fleur.  
Youssou N’Dour, from Senegal. Genre: Mbalax, world. A popular song: La cour des grands.  
Alpha Blondy, from Côte d’Ivoire. Genre: Reggae. A popular song: Journalistes en danger. 
Lokua Kanza, from the Democratic Republic of the Congo. Genre: Folk. A popular song: Si 
tu pars. 
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Caribbean 
Roger Fanfant, from Guadeloupe. Genre: Jazz. A popular song: Touloulou Mi Touloulou a ou La. 
Kalash, from Martinique. Genre: Rap, Hip-hop, Reggae, Dancehall, Zouk. A popular song: 
Chanson du Mwaka. 
Admiral T, from Guadeloupe. Genre: Reggae, Dancehall. A popular song: Dancehall.  
Kassav’, from Guadeloupe. Genre: Zouk. A popular song: Ou lé. 
 

 
 

 
 
 
Grammar: Prepositions of place (en, a, aux) 
 
The little words we put before places are called prepositions of place.  They connect words 
and describe the place we are talking about. 

Je vais à Paris. (I am going to Paris.) 

Le bureau se trouve à Lisbonne. (The office is in Lisbon.) 

 

We use different prepositions, depending on the type of place that follows.  
 
In front of cities we always use the preposition à. 
 
Je vais aller à Tokyo le mois prochain. (I’m going to Tokyo next month.) 
 
 
 
In front of countries we use the following: 
 
Au in front of masculine countries. 
 
En in front of feminine countries (which usually end in an 'e' apart from le Mexique, le 
Belize, le Cambodge, le Mozambique, le Zaïre and le Zimbabwe which are masculine) 
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Aux if the country is plural. 
 
Je vais au Portugal la semaine prochaine. (I'm going to Portugal next week.) 
 
Les filles veulent aller en Thaïlande en janvier. (The girls want to go to Thailand in January.) 
 
Mes parents sont au Belize. (My parents are in Belize.) 
 
Je rêve d'aller aux Bahamas. (I dream of going to the Bahamas.) 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Grammar: The near future tense 
 
As you may have already seen, in French, we use the near future tense (le futur proche) to 
talk about actions that will take place in the future, but in a very short amount of time. 
This is usually very soon after saying the sentence. 

Je vais fermer la porte. (I'm going to close the door.) 

In the example above, the person speaking says the sentence and will then get up and 
close the door soon after saying the sentence. 

In France, people use this tense a lot to express actions in the future. That's because it's 
very simple to use and form. 

All we need to do is start with the subject, then conjugate the verb aller and add the 
infinitive of the main verb.  

How to form the near future tense: subject + verb aller + infinitive of the main verb  

Je vais fermer la porte. 
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Look at the conjugation of the verb aller: 

Subject Verb aller 

je vais 

tu vas 

il / elle / on va 

nous allons 

vous allez 

ils / elles vont 
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